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fid) niemanb 3x1 entheben Derma g. Der finfenbe Sonnen»
ball oerHört mit taufenb oerftreuten Strablenbiinbeln ben
roeiten ©Soften bes Sortants xmb übergießt bie enblofe
©Seite uttb bie Serben, bie fid) oor ben langen, blechernen
Dränfröljren ber Stebbrurotcn oerfammeln, mit purpurnem
Schimmer. Hilles fcheint bei biefer märd)enhaften ©eleudj»
tung ins ©iefenhafte 3u roadjfen. Selbft bie aufroirbelnben
StaubiDoIten erfdjeinen roie auffteigenbe Dämpfe.

Dann nod) ein lehtes ©uffprüljen ftrahlenber Sicht»
garben. Der ©oIbglan3 ber ©uf3ta oerblaht allmählich,
llnb fdjon breitet fid) bie Dämmerung über ôorijont unb
©bene, um balb barauf einem womöglich nod) erhebenberem
Schaufpiel ben ©Seg 3U ebnen — ber ©lonbnadjt!

3dj habe noch in feiner ©acht ben Gimmel fo hell
uitb fo flar gefehen, roie in biefer erften ©uf3tanadjt.

Die Sterne funfeiten unb gliherten roie in übermütiger
ffreube. Der Sortant fdfien fid) in bie ©roigfeit hinein»
3ubehnen. ©efpenfterhaft ragten bie riefigen Siehbrunnen
in ben ©adjthimmel hinein. ©01t nah unb fern glimmten
unb fladerten bie toirtenfeuer herüber, öunbegebell hallte
über bie Steppe.

©in fdjroermiitiges Sieb flatterte oon irgenbroober burch
bie näd)tlid)e ©infamfeit. Unb plöhlid) roaren ©eigenflänge
in ber Suft. Srgenbein 3igeuner fpielte auf feiner Griebel.

©s roaren Sieber ber Heimat, Sieber ber Steppe, Sie»
ber ber ©infamfeit.

Dann tourbe es roieber ftill.
lieber ber ©ufsta ftanb groh, mächtig, erhaben ber

©lonb — ein Spmbol ber ©xoigfeit.
ITnberoeglid) roar bie Suft. Sautlos bie ©adjt. ©ur

bas ©äberfnirfdjen bes beitnfebrenben f^uhrroerfes, auf
bem id) traumoerloren lauerte, unterbrach unangenehm bie
Stille

Von Margrit Volmar.Im Herbscht.
D'ÜRatte fi ooll ©äbeltau
Unb fchiint be b'Sunne bri,
So funflet's häll biir ©Salb unb ©u,
©s cbönnt nib fdjöner fi.

©ulbliiiidjtenb ifd) ber ©Salbesfoum,
©s ifd) e roahri bracht!
©Is hätt' fed) jebe ©ufd) unb ©outn
©arat 311m Serbfdjtfefdjt g'madjt.

Dod) ruufcht ber ©Sinb djli i be 3®eige,
So fallt bie gulbni Serrlcdjfeit,
©Sie ©äge djunnt ber ©lätterreige
llnb rafchlct Iis 00 roit unb breit.

Unb geil)t be b'Sumte ftrahlenb abe,
Unb bliiehie Iattgfam b'Stärne uf,
So macht jet) b'©Jermi 0 Sfprabe
Unb b'©helti ftigt 00m Sobe=n=uf.

Waldi füttert einen Menschen
und bekommt Prügel dafür.
Von Hedwig Moser-Goßweiler.

©Salbi, ber Heine Dadel, toar ein ©aufbolb, er fonnte
fein anberes Dier fehen, ohne es an3ugreifen, aud) roenn
es ttod) fo grob toar.

©ines Dages hatte er im Kampfe fein Salsbanb unb
aud) bas Saus feines Serrn oerloren. Droftlos, mit hän»
genbett Ohren irrte er burd) bie Strafen unb fam 3um
Sauptbahnhof. ©r befdjnüffelte bie Seute, bie bem ange»
fotnmenen 3uge entftrömten. Da fatn pom ^oflfd)aIter,
roo er focbeit feine legten ©lanuffripte eingexuorfen hatte,

ein junger Sd>riftfteIIer unb hellte fich neben ben Sunb,
um bie uorübergehenben ©lenfchen 3U ftubieren. ©Salbi be=

fchnüffelte auch ihn. Unb biesmal hatte er ©Iüd, ber ©lenfd)
hatte Seit für ihn. ©r beugte fich nieber, ftreichelte ihn
unb fagte: „Sixnb, auf roen roarteft bu benn?" ©in unter»
brüdtes ©eilen roar bie ©ntroort. „©Sarteft bu etroa auh
auf bas ©Iüd roie ich?" Das Dier hatte fid) unterbeffen
auf bie Hinterbeine geftellt unb bie ©lanteltafdje feines
neuen Sfreunbes beledt. ©r roch nämlidj bie ©Surft, bie
barin ftedte, bas ©adjteffen feines neuen ©efdjühers. „©ha,
bu haft ganger", fagte ber ©lenfd), „fomm roir teilen."
Der |junb erhielt einen ©eil, bie ©Surft, unb bas ©rot
rourbe roieber in bie Dafdje geftedt. Der ©lann hatte näm»
lieh feine lehte ©arfdjaft für ©laden ausgegeben unb fonnte
an biefem ©benb nichts mehr faufen. ©Is ber ôunb feine
©Surft oertilgt hatte, fdjmiegte er fid) an feinen ©önner,
als roollie er Jagen: ,,©ei bir roill id) bleiben, bul oerftefjft
mich." Durd) biefe Särtlidjfeitsäuherung rourbe ber neben

ihm ftehenbe ©tarnt aus feinen ©ebanfen geriffen. „3a
bift bu immer noch ba, nun mußt bu aber heimgehen",
fagte er unb lodte bas Dier 3um ©usgang bes ©ahnhofes.
©her ber |junb ging nicht roeiter als fein neuer greunb,
„3a roeiht bu benn nicht mehr, too bu baheim bift unb
ein £>alsbanb haft bu aud) nicht, bann muh id) bich ja
auf ben ©oIi3eipoftett bringen", fagte enblid) ber ©lann
3U ©Salbi, ber ihn gans oerängftigt angefdjaut hatte, „fomm,
roir fudjen ihn." So gingen bie 3roei, ber ©lann ben £unb
immer lodenb, 3um ©ahnhofoorftanb, ber fchidte fie 3unt

SahnpoIi3eipoften. ©Is ©Salbi ben ©oIi3eimann unter ber

Düre fah, roollte er nicht mehr roeiter. Sein jSrreunb muhte
ihn unter ben ©rm nehmen unb beruhigen: „Sie tun bir
nichts, fomm nur, fomm." Der ©oIi3ift brachte bem Diet
©Saffer, bas es gleich austranf unb notierte fid) beffen ©e=

fdjichte unb bie ©breffe feines $inbers. „£er £>unb roirb

nun im „Dagblatt" ausgefchrieben unb roenn fid) niemanb
melbet, roirb er erfdjoffen." Der Sdjriftfteller aber roollte
bas Dier nid)t erfchiefeen laffen uttb bat ben ©Sacbtmeifter,
ben founb ihm 311 fchiden, roenn fein ©leifter fid) nicht

tnelbett follte. Dann oerlieh er bas ©Sachtlofal, txadjbem er

ben £>unb nodj geftreidjelt hatte. ©Salbi fdjaute ihm nod)

lange itad).
Der fçjuttbefreunb aber fpa3ierte nadjbenflid) nad) feiner

©Sohnung uttb traf bort bas Söhndjen feiner .fjausmeifterin.
„©uebi, mödjteft bu einen ifninb haben?" fragte er, benn

er hatte didj auf bem Ijeimroege überlegt, bah feine 3eo
tungshonorare, bie faum für ihn ausreidjten, nicht noch

einen ijjunb ernähren fonnten unb mit ©lanuffripten fonnte
er ihn fdjliehlidj bodj nicht füttern, „©ber fidjer ntödjte
ich einen", jubelte ber 3unge unb fein Heines Schrocftercben
trippelte auch herbei unb fagte: „(Seit bu fdjenfft uns einen

Sutxb, bitte, bitte, ©r barf bann in meinem ©uppenbettdjen
fchlafen, idj ntadje es gleich bereit!" ,,©ielleid)t fdjenfe ich

bir einen, Heilte ©laus", fagte ber ©lann unb ftrid) bem

Sinb über feine blottben Soden. Dann trat er in fein 3im»
mer unb ah ben ©eft feines ©benbbrotes. ©m ©benb aber

febte er fid) hin, fdjrieb bie ©efdjidjte feines neuen Dadel»
freunbes unb fdjidte fie an brei 3eitungen. ©m nädjften
©lorgen, als er fein Simmer oerlieh, ftanb SIein»©utli fdjcm

oor feiner Düre unb fagte: „Solft bu jeht ben Suttb? Das
©ettchen ift bereit." Der Sdjrifftfteller oertröftetc bas Sinb
auf ben ©benb uttb ging mit feinen Dadel»©lanuffripten
3ur ©oft. ©uf bem ©Sege begegnete er feinem grrettnbe unb

erzählte ihm fein ©rlebnis. Der greunb Hopfte ihm freunb»

fdjaftlidj auf bie ©d)fel unb fagte: „Du, ben Sxtrtb faufe

id) bir ab, .meine grau roünfdjt fid) fdjott lange einen,

übrigens bift bu heute bei uns 3U111 ©fj'en eingelaben, id)

habe geftern eitt ©ilb oerfauft unb bas muh gefeiert wer»

ben." Der Sdjriftfteller fagte 3U unb roar erft nod) froh,
bah „fein" Suttb nun boppelt oerforgt unb nicht erfdjoffeu
roürbe.
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sich niemand zu entziehen vermag. Der sinkende Sonnen-
ball verklärt mit tausend verstreuten Strahlenbündeln den
weiten Westen des Horizonts und übergießt die endlose
Weite und die Herden, die sich vor den langen, blechernen
Tränkröhren der Ziehbrunnen versammeln, mit purpurnem
Schimmer. Alles scheint bei dieser märchenhaften Beleuch-
tung ins Niesenhafte zu wachsen. Selbst die aufwirbelnden
Staubwolken erscheinen wie aufsteigende Dämpfe.

Dann noch ein letztes Aufsprühen strahlender Licht-
garden. Der Goldglanz der Puszta verblaßt allmählich.
Und schon breitet sich die Dämmerung über Horizont und
Ebene, um bald darauf einem womöglich noch erhebenderem
Schauspiel den Weg zu ebnen — der Mondnacht!

Ich habe noch in keiner Nacht den Himmel so hell
und so klar gesehen, wie in dieser ersten Pusztanacht.

Die Sterne funkelten und glitzerten wie in übermütiger
Freude. Der Horizont schien sich in die Ewigkeit hinein-
zudehnen. Gespensterhaft ragten die riesigen Ziehbrunnen
in den Nachthimmel hinein. Von nah und fern glimmten
und flackerten die Hirtenfeuer herüber. Hundegebell hallte
über die Steppe.

Ein schwermütiges Lied flatterte von irgendwoher durch
die nächtliche Einsamkeit. Und plötzlich waren Geigenklänge
in der Luft. Irgendein Zigeuner spielte auf seiner Fiedel.

Es waren Lieder der Heimat, Lieder der Steppe, Lie-
der der Einsamkeit.

Dann wurde es wieder still.
Ueber der Puszta stand groß, mächtig, erhaben der

Mond — ein Symbol der Ewigkeit.
Unbeweglich war die Luft. Lautlos die Nacht. Nur

das Näderknirschen des heimkehrenden Fuhrwerkes, auf
dem ich traumverloren kauerte, unterbrach unangenehm die
Stille

Vor» Nar^rit Volmsr.Im Herbselit.
D'Matte si voll Näbeltau
Und schiint de d'Sunne dri,
So funklet's häll dür Wald und Au,
Es chönnt nid schöner si.

Guldlüüchtend isch der Waldessaum,
Es isch e wahri Pracht!
Als hätt' sech jede Busch und Boum
Parat zum Herbschtfescht g'macht.

Doch ruuscht der Wind chli i de Zweige,
So fallt die guldni Herrlechkeit,
Wie Näge chunnt der Blättdrreige
Und raschlet lis vo wit und breit.
Und geiht de d'Sunne strahlend abe.
Und blüehje langsam d'Stärne uf,
So macht jetz d'Wermi o Fyrabe
Und d'Chelti stigt vom Bode-n-uf.

îaldi lüttert einen Nenseüen
und dàonnnt I^rnAel dafür.
Von NeàvvÎA Noser t^olzvveiler.

Waldi, der kleine Dackel, war ein Raufbold, er konnte
kein anderes Tier sehen, ohne es anzugreifen, auch wenn
es noch so groß war.

Eines Tages hatte er im Lampfe sein Halsband und
auch das Haus seines Herrn verloren. Trostlos, mit hän-
genden Ohren irrte er durch die Straßen und kam zum
Hauptbahnhos. Er beschnüffelte die Leute, die dem ange-
kommenen Zuge entströmten. Da kam vom Postschalter,
wo er soeben seine letzten Manuskripte eingeworfen hatte.

ein junger Schriftsteller und stellte sich neben den Hund,
um die vorübergehenden Menschen zu studieren. Waldi be-

schnüffelte auch ihn. Und diesmal hatte er Glück, der Mensch
hatte Zeit für ihn. Er beugte sich nieder, streichelte ihn
und sagte: „Hund, auf wen wartest du denn?" Ein unter-
drllcktes Bellen war die Antwort. „Wartest du etwa auch

auf das Glück wie ich?" Das Tier hatte sich unterdessen
auf die Hinterbeine gestellt und die Manteltasche seines

neuen Freundes beleckt. Er roch nämlich die Wurst, die
darin steckte, das Nachtessen seines neuen Beschützers. „Aha.
du hast Hunger", sagte der Mensch, „komm wir teilen."
Der Hund erhielt einen Teil, die Wurst, und das Brot
wurde wieder in die Tasche gesteckt. Der Mann hatte näm-
lich seine letzte Barschaft für Marken ausgegeben und konnte
an diesem Abend nichts mehr kaufen. Als der Hund seine

Wurst vertilgt hatte, schmiegte er sich an seinen Gönner,
als wollte er sagen: „Bei dir will ich bleiben, du! verstehst
mich." Durch diese Zärtlichkeitsäußerung wurde der neben

ihm stehende Mann aus seinen Gedanken gerissen. „Ja
bist du immer noch da, nun mußt du aber heimgehen",
sagte er und lockte das Tier zum Ausgang des Bahnhofes.
Aber der Hund ging nicht weiter als sein neuer Freund,
„Ja weißt du denn nicht mehr, wo du daheim bist und
ein Halsband hast du auch nicht, dann muß ich dich ja
auf den Polizeiposten bringen", sagte endlich der Mann
zu Waldi, der ihn ganz verängstigt angeschaut hatte, „komm,
wir suchen ihn." So gingen die zwei, der Mann den Hund
immer lockend, zum Bahnhofvorstand, der schickte sie zum
Bahnpolizeiposten. AIs Waldi den Polizeimann unter der

Türe sah, wollte er nicht mehr weiter. Sein Freund mußte
ihn unter den Arm nehmen und beruhigen: „Sie tun dir
nichts, komm nur, komm." Der Polizist brachte dem Tier
Wasser, das es gleich austrank und notierte sich dessen Ee-
schichte und die Adresse seines Finders. „Der Hund wird
nun im „Tagblatt" ausgeschrieben und wenn sich niemand
meldet, wird er erschossen." Der Schriftsteller aber wollte
das Tier nicht erschießen lassen und bat den Wachtmeister,
den Hund ihm zu schicken, wenn sein Meister sich nicht

melden sollte. Dann verließ er das Wachtlokal, nachdem er

den Hund noch gestreichelt hatte. Waldi schaute ihm noch

lange nach.
Der Hundefreund aber spazierte nachdenklich nach seiner

Wohnung und traf dort das Söhnchen seiner Hausmeisterin.
„Ruedi, möchtest du einen Hund haben?" fragte er. denn

er hatte, sich auf dem Heimwege überlegt, daß seine Zei-
tungshonorare, die kaum für ihn ausreichten, nicht noch

einen Hund ernähren konnten und mit Manuskripten konnte

er ihn schließlich doch nicht füttern. „Aber sicher möchte

ich einen", jubelte der Junge und sein kleines Schwesterchen

trippelte auch herbei und sagte: „Gelt du schenkst uns einen

Hund, bitte, bitte. Er darf dann in meinem Puppenbettchen
schlafen, ich mache es gleich bereit!" „Vielleicht schenke ich

dir einen, kleine Maus", sagte der Mann und strich dem

Kind über seine blonden Locken. Dann trat er in sein Zim-
mer und aß den Rest seines Abendbrotes. Am Abend aber
setzte er sich hin. schrieb die Geschichte seines neuen Dackel-

freundes und schickte sie an drei Zeitungen. Am nächsten

Morgen, als er sein Zimmer verließ, stand LIein-Rutli schon

vor seiner Türe und sagte: „Holst du jetzt den Hund? Das
Bettchen ist bereit." Der Schrifftsteller vertröstete das Lind
auf den Abend und ging mit seinen Dackel-Manuskripten
zur Post. Auf dem Wege begegnete er seinem Freunde und

erzählte ihm sein Erlebnis. Der Freund klopfte ihm freund-
schaftlich auf die Achsel und sagte: „Du, den Hund kaufe

ich dir ab, .meine Frau wünscht sich schon lange einen,

übrigens bist du heute bei uns zum Essen eingeladen, ich

habe gestern ein Bild verkauft und das muß gefeiert wer-
den." Der Schriftsteller sagte zu und war erst noch froh,
daß „sein" Hund nun doppelt versorgt und nicht erschossen

würde.
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(Es oergingen einige Sage imb roe»

ber bie Aebaftoren, bie bie £>unbe»

gefdjicfete erhalten batten, nod) ber

§unb fetbft lieben etroas non [id) hören.
Aach einer 3Bod)e fam ber ^Briefträger
gum Sdjriftftetter unb bradjte ibm einen

Srief unb Honorare non ben Keitum
gen, bie bie ©efdjidjte gelauft batten.
3m Sriefe aber ftanb, baß ber Dadel
non feinern £errn abgeholt roorbett fei
unb tüdjtig Prügel erhalten herbe für
feine Ausreifeerei. „Armer SBatbi",
faßte ber Sdjriftftelter, ,,id) gab bir
meine SBurft nttb bu gibft mir mit
beiner ©efcfeicfeie eine gange SBodje 311

effett unb roirft nod) beftraft bafür!"
KteimAutli aber beïarn einen Sd)o»
ïblabe«.§unb, ben fie in ihrem puppen»
bettdjen fdjlafen liefe.

Welt-

Wochenschau.
Madrid, Malaga, Bilbao.

Ait brei Stellen fcbeinen bie Acbettcngeneräle bie ©nt=
fdjeibung näher geriidt gu hoben, einmal non ber jjjaupt»
ftabt, batttt nor Uiolaga, bem lebten repubtifanifcfeen 3en=
trum bes Sübens, fd)liefelidj nor ber gröfeten basfifdjen
Stabt Sitbao. Aad) ben Siegen bei Dalaoera unb Dolebo
fennen bie gasciften taum mehr 3tneifel über ben Aus*
gang ber Aftionen. Sie laffen fid) gufammen pbotogra»
Pbieren, proflamieren ben ©enerat franco gum D i f
tat or bes A eich es, bas ein „gröfeeres Spanien" roerben
foil, geben ein Aegierungsprogramm heraus, mit bem un»
erläfeticben Vunfte „Sdjufe bes Arbeiters nor ber fapitati»
ftifdjeu Ausbeutung" unb bem ebenfo notroenbigen Auto»
nomieoerfpredjen für Katatonien unb bie Sasfentanbe, ,,un=
ter Sßabrung ber nottoenbigen ©inbeit Spanien", unb giehen
fd)liefelid) in aller Aube bie Verhärtungen für bie ©nb=
tämpfe heran.

Aiit ben gelungenen A f f i 0 n e n ber rebellifcben
Stötten teile gegen Aegieruttgsfdjiffe (ein Dor»
peboboot tourbe oerfentt, ein anberes befdjäbigt, roieber an»
anbere in ihre Sdjlupfroinfet oerfd)eud)t), bot granco bie
Kontrolle über bie Ateerenge oon ©ibraltar in feine 5>änbc
oefommen. (Erft jefet toirb bie gefamte Srembenlegion
übergefefet, unb erft jefet bie ablömmlicben fpanifdjen
unb ©ingebornentruppen. An einem eingigen Sage finb 8000
Aiann unb ein halbes ^unbert gtuggeuge in ben öäfen bes
Dübens, oor altem in Atgefiras, gelanbet roorben, famt
oen ba3u gehörigen Punitions» unb Srooiantmengen.

,©s ift ein aufeerorbenttid) oerbäd)tiges deichen, bafe fid)
enblid) audj Portugal bereit ertlärt bat, ber Kommif»
üon beigutreten, bie über bas Aeutratitätsabfommen gu roa»
jben bat. 93tan tann biefer Sereitfd)aft taum eine anbere
Deutung geben als jene, bie im SSifebtatt geftanben: Das
Acutralitätsabtommen tritt unroiberruftid) atn 1. April 1940

3raft. Das beifet: SBenn man granco teine roeiterc
Sufe_ mehr gu teiften braucht; Portugal hält ihn atfo für
mnreidjenb geftärtt. Die Aepubtif aber, bie oon feiner
^eite Unterftüfeung gu erroarten bat, proteftiert in ©enf
burd) ben Sötferbunbsoertreter unb legt eine erfcferedenbe
•Ootumentenfammlung oor, bie alles ASiffenstoerte über
beutfcfee, itatienifd)e unb portugiefifcbe fiieferungen enthält.

Ein ganz neuartiger Autogiro.
Der Pitcairn Autogiro nach seinem Erfinder benannt, hat noch andere Verwendungsmöglichkeiten als die des
Fluges. Nach der Landung können die mächtigen Rotorflügel zusammengelegt werden und das Fahrzeug wird
dann als Auto verwendet. Man kann also eine Garage benützen und durch die Strassen von und zum Flugplatz
fahren.

Doch bie Sötferbunbsteute haben taube Obren. Sie finb
gufammengetommen, um gong ungefährliche ©efdjäfte gu tä»
tigen; fie motten fid) nidjt nochmals, mie int Satie Abef»
finien, blamieren, fie motten nidjt nochmals bie abfohlte
Obnmad)t ber „Union des Nations" bofumentiercn. Sie
haben eine gute Ausrebe: Der Sah eines Sürgerfrieges
unb bie Aolle, bie ber Sötfcrbimb bei biefer ©etegenbcit
fpieten fönnte, rourbe im „pacte" nicht oorgefeben. (Es gibt
feine £>anbbabe, einer tegal geroäf)tten Aegierung bie ©enfer»
Unterftüfeung gu geroäbren; man bat nicht, roie einft uad)
ben napoteonifcben Kriegen, eine „beilige Altiang" gur ©a»
rantierung alter legitimen Aegierungen gefd)toffen. ©inen
geuerberb, fei es hier ober bort, mufe man brennen laffen.
And) granfreidj roeidjt aus. Der fpauifdje Seridjt rourbe
nid)t entgegengenommen; bet V a t) 0 mufete gur lieber»
gäbe eines „SBcifebucfees" an bie Delegierten perfönlidj
greifen.

3m Programm ber Diftaturregierung
S r a n c 0 mürbe oerbeifeen, man merbe mit alten Staaten
im grieben leben, jebocb feine Segiebungcn 3U „fommuniftifd)
regierten Känbern" pflegen. Da bie gasciften aud) jeben
Demofraten als „Anardjiften unb Kommuniften" gu be=

3eidjnen belieben, roirb ja £éon Stum batb roiffen, ob bie
Segiebungstofigfeit bes neuen Spaniens aud) granfreidj ge=

genüber ober nur Aufetanb gilt!
Diefes „neue Spanien" atfo rüftet fid), einmal bic

toauptftabt 3U nehmen, ©in Seit ber afrifanifdjett Aach»
fdfübe marfdjiert in bie Stellungen oor Acabrib unb fährt
Artillerie in jenem Umfange auf, ber genügen roirb, um
bie Sd)üfeengräben ber Aiiligen gugubeden; bie an 3aI)I
unb Sdjtagfraft roeit überlegene italienifdj»beutfdje Suftftotte
mit ben in Abeffinieit unb anbersroo eingeübten „gremben»
legionären" fammelt fid) faurn bunbert Kilometer entfernt
3ur grofeen Aftion: ©s bartbelt fidj für granco barum,
nidjt nur einfach Aîabrib gu nehmen, fonbern ben ©egner
bei biefer ©etegenbeit töblicf) 3U treffen. Atit einer ©robe»

rung, bie nur Schritt für Schritt ©etänbe erfämpft unb
am ©nbe nod) blutige Strafeenfämpfe risfieren mufe, ift ihm
nid)t gebietet. Die roten Kinien müffen überrannt, in alle
ASinbe gerftreut, oon Aîabrib abgebrängt unb auf freiem
gelbe oon gliegern oerfolgt roerben fönnen. So fiebt bas
Programm aus. Setradjtet man bie Karte, fo erfennt man
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Es vergingen einige Tage und we-
der die Redaktoren, die die Hunde-
geschichte erhalten hatten, noch der
Hund selbst liehen etwas von sich hören.
Nach einer Woche kam der Briefträger
zum Schriftsteller und brachte ihm einen
Brief und Honorare von den Zeitun-
gen, die die Geschichte gekauft hatten.
Im Briefe aber stand, dah der Dackel

von seinem Herrn abgeholt worden sei

und tüchtig Prügel erhalten habe für
seine Ausreitzerei. „Armer Waldi",
sagte der Schriftsteller, „ich gab dir
meine Wurst und du gibst mir mit
deiner Geschichte eine ganze Woche zu
essen und wirst noch bestraft dafür!"
Klein-Rutli aber bekam einen Scho-
kolade-Hund, den sie in ihren? Puppen-
bettchen schlafen lieh.

Mit-

NuàricI, Naines, öilkuo.
An drei Stellen scheinen die Rebellengeneräle die Ent-

scheidung näher gerückt zu haben, einmal von der Haupt-
stadt, dann vor Malaga, dem letzten republikanischen Zen-
tnnn des Südens, schliehlich vor der gröhten baskischen
Stadt Bilbao. Nach den Siegen bei Talavera und Toledo
kennen die Fascisten kaum mehr Zweifel über den Aus--
gang der Aktionen. Sie lassen sich zusammen photogra-
phieren, proklamieren den General Franco zum Dik-
tator des Reiches, das ein „gröheres Spanien" werden
soll, geben ein Negierungsprogramm heraus, mit dem un-
erlählichen Punkte „Schutz des Arbeiters vor der kapital?-
stischen Ausbeutung" und dem ebenso notwendigen Auto-
nomieversprechen für Katalonien und die Baskenlande, „un-
ter Wahrung der notwendigen Einheit Spanien", und ziehen
schliehlich in aller Ruhe die Verstärkungen für die End-
kämpfe heran.

Mit den gelungenen Aktionen der rebellischen
Flottenteile gegen Regierungsschiffe fein Tor-
vedoboot wurde versenkt, ein anderes beschädigt, wieder an-
andere in ihre Schlupfwinkel verscheucht), hat Franco die
Kontrolle über die Meerenge von Gibraltar in seine Hände
bekommen. Erst jetzt wird die gesamte Fremdenlegion
übergesetzt, und erst jetzt die abkömmlichen spanischen
und Eingebornentruppen. An einem einzigen Tage sind LVOV
Mann und ein halbes Hundert Flugzeuge in den Häfen des

Südens, vor allem in Algesiras, gelandet worden, samt
den dazu gehörigen Munitions- und Proviantmengen.

Es ist ein auherordentlich verdächtiges Zeichen, dah sich
endlich auch Portugal bereit erklärt hat, der Kommis-
üon beizutreten, die über das Neutralitätsabkommen zu wa-
Mn hat. Man kann dieser Bereitschaft kaum eine andere
Deutung geben als jene, die iin Witzblatt gestanden: Das
Reutralitätsabkommen tritt unwiderruflich am 1. April 1940

.^'cift. Das heiht: Wenn man Franco keine weitere
Hufe mehr zu leisten braucht? Portugal hält ihn also für
hinreichend gestärkt. Die Republik aber, die von keiner
^eite Unterstützung zu erwarten hat. protestiert in Genf
durch den Völkerbundsvertreter und legt eine erschreckende
Dokumentensammlung vor, die alles Wissenswerte über
deutsche, italienische und portugiesische Lieferungen enthält.

I?ili ÄSN? neuartiger àtogiro.
ver pitcairn àto^iro nack seinem Erfinder benannt, bat nocb andere VervvendunßssinöZflicbbeiien als die des
flukes, blacb der kandun^ können die maebti^en ^otorflû^el zusammengelegt werden und das lû-àzeug wird
dann als ?Xut0 verwendet. iVlan kann also eine Qarage benutzen und durcb die Ztrassen von und zum Flugplatz
kabren.

Doch die Völkerbundsleute haben taube Ohren. Sie sind
zusammengekommen, um ganz ungefährliche Geschäfte zu tä-
tigen? sie wollen sich nicht nochmals, wie im Falle Abes-
sinien, blamieren, sie wollen nicht nochmals die absolute
Ohnmacht der „Union clos blutions" dokumentieren. Sie
haben eine gute Ausrede: Der Fall eines Bürgerkrieges
und die Rolle, die der Völkerbund bei dieser Gelegenheit
spielen könnte, wurde in? „pucto" nicht vorgesehen. Es gibt
keine Handhabe, einer legal gewählten Regierung die Genfer-
Unterstützung zu gewähren? man hat nicht, wie einst nach
den napoleonischen Kriegen, eine „heilige Allianz" zur Ea-
rantierung aller legitimen Regierungen geschlossen. Einen
Feuerherd, sei es hier oder dort, mutz man brennen lassen.
Auch Frankreich weicht aus. Der spanische Bericht wurde
nicht entgegengenommen: del Vayo mutzte zur Ueber-
gäbe eines „Weitzbuches" an die Delegierten persönlich
greifen.

Im Programm der Diktaturregierung
Franco wurde verheitzen, man werde mit allen Staaten
im Frieden leben, jedoch keine Beziehungen zu „kommunistisch
regierten Ländern" pflegen. Da die Fascisten auch jeden
Demokraten als „Anarchisten und Kommunisten" zu be-
zeichnen belieben, wird ja Leon Blum bald wissen, ob die
Beziehungslosigkeit des neuen Spaniens auch Frankreich ge-
genüber oder nur Rutzland gilt!

Dieses „neue Spanien" also rüstet sich, einmal die
Hauptstadt zu nehmen. Ein Teil der afrikanischen Nach-
schübe marschiert in die Stellungen vor Madrid und fährt
Artillerie in jenem Umfange auf, der genügen wird, um
die Schützengräben der Milizen zuzudecken: die an Zahl
und Schlagkraft weit überlegene italienisch-deutsche Luftflotte
mit den in Abessinien und anderswo eingeübten „Fremden-
legionären" sammelt sich kaum hundert Kilometer entfernt
zur grotzen Aktion: Es handelt sich für Franco darum,
nicht nur einfach Madrid zu nehmen, sondern den Gegner
bei dieser Gelegenheit tödlich zu treffen. Mit einer Erobe-
rung, die nur Schritt für Schritt Gelände erkämpft und
am Ende noch blutige Stratzenkämpfe riskieren mutz, ist ihm
nicht gedient. Die roten Linien müssen überrannt, in alle
Winde zerstreut, von Madrid abgedrängt und auf freiein
Felde von Fliegern verfolgt werden können. So sieht das
Programm aus. Betrachtet man die Karte, so erkennt man


	Waldi füttert einen Menschen und bekommt Prügel dafür

